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közegészség ügyi 
állapotain^.
Brassó, aug. 6.

Mi mindenben utánozzuk a kül
földet csak abban, ami a legfontosabb, 
ami a legéletbi vágóbb, nem tudunk 
semmi újat felmutatni. Közegészség
ügyünk épen olyan stádiumban áll, 
mintha a múlt század hetvenes évei
ben volnánk. Ha beteget kell elszál
lítanunk valamelyik kórházba, úgy 
keresztül kell nyargalnunk a kálváriák 
minden sivatagát, mig valahol helyet 
kapunk számára. De ez még hagyján 
volna. Az utóbbi napokban azonban 
szemtanúi voltunk annak is, hogy 
közveszélyes őrültek fenyegetik a pol
gár nyugodt életét. Unos-untalan at
tól kell tartanunk, hogy ránkveti ma
gát egy-egy szabadon járó-kelő elme
bajos. És itt a közigazgatás minden 
fegyvere csütörtököt mond, mert hiába 
teszi meg a megfelelő lépéseket a kór
házba internálást illetőleg, ott kereken 
elutasítják, mondván : nincs h e iy !

Ez a két szócska szomorú vilá
got vet egész közegészségügyi állapo
tainkra, mert itt látjuk legjobban, hogy 
milyen nagy a nemtörődömség. Ná
lunk a kórház éppen úgy aránylik a 
betegekhez, mint a nagy munkaerő a 
mellette eltörpülő munkához. Hány 
meg hány nagyobb vidéki város van, 
egyáltalán kórház nélkül. Pedig a ve
zetők részéről megvolna az akarat és 
az áldozatkészség is azok felállításá
hoz.

Közegészségügyünk nyomorult 
volta azonban még más irányban is 
megnyilatkozik. A fentiek vázolásá
ban még nem értük el a végső pon
tokat Üssük fel csak a tüdővészben 
elhalálozottak rémes statisztikáját és 
arra a szomorú tapasztalatra jutunk, 
hogy azok a nagyarányú segélyakciók 
és óvóintézkedések amit ezek érdeké
ben tettünk, egyáltalánan számba nem

mennek az eredményhez képest. Mind
ezek csak kezdetleges munkálatok a 
mit a ebben az irányban kifejtettünk. 
Eme testünkön rágódó rákfene, mely 
évente annyi áldozatot követel a maga 
számára, hogy gyökerestől kipusztul
jon, sokkal mélyrehatóbb, intenzivebb 
munkára szorul. Ezt 8 kórt csirájában 
kell elfojtani és erre nézve kevés in
tézkedés történik nálunk. Mert hiába 
állítanak fel szanatóriumokat a bete
gek számára, ha az utcák porosak, 
piszkosak és a becillusok tovább te
nyésztik ezt a nehéz kórt mely ma 
rokszámra szedi áldozatait.

Utóbb sajnos aktuálissá vált a 
határszélen settenkedő Lóiéra elleni 
óvintézkedés is, mely nálunk szintén 
nagyon könnyelműen kezeltetik. Hiába 
ölt a dolog napról-napra nagyobb mér
veket, hiába lép fel mind komolyab
ban közegészségügyi bizottságunk, 
mintha semmi sem történnék, siklatlak 
el a fenyegető veszedelem fölött.

Pedig mindezek olyan bajok, a 
melj ek elharapódzása megakadályozá
sában komolyabb eszközökkel kellene 
fellépni. Mert hiába fogunk szaladni 
lihegve, kitárt karokkal a nyugati kul
túra felé, ha gyengén szervezett köz
egészségügyünk folyton a megtizede
léssel fog bennünket fenyegetni.

Egész munkánk és igyekezetünk 
belefullad abba, hogy az egészségügyi 
szempontokat nem tartjuk szem előtt.

Házeladások
Brassóban két forgalmas helyen fekvő, 
jókarban levő emeletes ház és Tusnád 
fürdőn egy jókarban levő szép villa 
azonnal eladó.

A venni szándékozóknak felvilá
gosítást ad az eladással megbízott 
Szel e Béla dr. brassói (:Kapu-utca 
69:) ügyvéd.

A naptai ttíó-affér 
és a tanul.

(Saj. tud.) A nagyszebeni zászló-affért 
az aradi „Románul* mai száma a követ
kező cikkben ismerteti:

„A budapesti lapok hosszú és színezett 
közleményekben számolnak be ártól azászló- 
afférré’, tmely Illés napján Nagyszebenben 
történt. A való tényállás a következő: Illés 
napján iktatták hivatalába a szebeniek ujjon- 
nan választót! lelkészüket, Buksa Romulusf 
A hívek elhatározták, hegy a pályaudvaron 
bandériummal fogadják az uj papot. Ezért 

két megbízottjukat, jardra József és Fuj« 
Miklós földműveseket elküldötték a rendőr- 
kapitányságra, hogy szándélukat bejelentsék. 
A lapitány a bejelentést tudomásul vette 
ugyan, de határozóban megtiltotta, hogy a 
bandérium tagjai bárminemű román színek
ből összeállított díszítést viseljenek, akár a 
ruhájukon is; még határozottabban eltiltot
ta, hogy a menetben román zászlót vigye
nek. Természetes, hogy a két megbízott nem 
fegzdta el ezeket a feltételeket, mert hiszen 
a románoknak törvényes joguk van színeik 
használatára. Szombaton reggel a szebeni 
pályaudvaron 5 szál rendőr őrizte a magyar 
állameszmét. A több száz főből álló tömeg 
azonban félreszoritoita utjából a rendőröket 
és akadálytalanul kísérte be az uj lelkészt a 
városba román nemzeti színű szalagokkal 
rakott zászlók alatt. 1 Egy román legény egy 
templomi zászlói is vitt a menetben, amely 
vörös, sárga, kék színű volt. Egy másik le
gény apró magyar zászlót tartott félkezében.

A menet elérkezett a templomig, ahova 
a lelkészt bekísérték. Ekkor lépett közbe a 
rendőrség, amely elvette mindakét zászlót, 
úgy a románt, mint a magyart, s mint cor- 
pus delictít vitte a rendőrségre. Ennyi az 
egész, több nem történt. Ezért kár volt te
lelármázni a világot az árva magyar zász
lóval.*

Ez egyszer, ki tudja, egészen kivétele
sen, nem a Romanulnak van-e igaza ?

Reklamációt,
amely a lap késedelmes, vagy 
nem pontos kézbesítésére vonat
kozik, kérjük, akár telefonon 
(171 sz.) akár levelezőlap utján 
a kiadóhivatalnak jelenteni.

w.to*zK.TOT.UKAK.asAiuT< ^érf/\ tlu~ és leányba
ruhák Készen és mérték 
szerint Uj ^ árjegy- 
^ megjelent, kivánetre
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Brassó város villamos müve.
— Ankét a városi villamosmü tárgyában. —

(Síj. tud.) Brassóváros képviselőtestü 
letét és tanácsát körülbelül 20 év óta állan
dóan foglalkoztatja a városi villamosait! lé
tesítésének kérdése. X legutóbbi években ( 
minden tekintetben elsőrangú fontosságú 
kérdés sürgős megoldásának szükségessége 
annyira előtérbe nyomult, hogy 1911. novem
ber havában a városi képviselőtestület egy
hangúlag hozott határozattal kimondotta, mi
szerint 1850000 korona befektetéssel létesíti 
a városi villamos müvet. E határozat alap
ján a szükséges előmunkálatokat a tanács 
elvégezte, a képviselőtes ület a szükséges 
kölcsön felvételét is megszavazta, a minisz
térium a határozatot jóváhagyta, de az 
egész conlingenset súlyosan érintő általános 
pénzválság a keresztülvitelt meggátolta.

Brassóváros polgármestere látva, hogy 
a pénzügyi helyzet nem javul, sőt egyre 
kedvezőtlenebbé válik, beható tanulmány 
tárgyává tette a vi lamosmü létesítésének 
kérdését az irányban, hogy kölcsön igénybe - 
vétele és a város különösebb megterhelte- 
tése nélkül mikép volna ez a kérdés minél 
sürgősebben megoldható ? É kérdés meg
vitatása végett ma délután 4 órára a kép
viselőtestület tagjainak egy részét értekez
letre hívta egybe a régi tanácsház közgyűlé
si üléstermébe.

Az értekezleten a meghívottak közül 
megjelentek : H a n t z Mihály dr., Szele 
Béla dr., E d e r János, F a b r i t i u s 
Ágost dr., H u b b e s János, P o r r 
Emil, S c h i e 1 Gusztáv, S c h m i d t 
Rudolf, Flechtemacher Ká
roly dr., Hessheimer Adolf, 
S e e v a 1 d t Alfréd, L u r t z Károly dr., 
S c h e r g Frigyes, S c h u 1 1 e r 
Albert, K a m n e r Lajos városi taná
csos, N e k o I n y József városi főmér
nök, L e n g e r u János, V I a i c u 
Arsenie dr,, és B a i o I e s c u György 
dr.

Az ankétén S c h n e 1 1 Károly 
Ernő dr. polgármester elnÖKölt. Ismertette a 
városi viilamosmü ügyének bevezető soraik
ban jelzett állását, kifejtette, hogy az egyre 
tartó és be’átható időn belől kedvezően meg 
nem változó pénzügyi helyzetre, de a város 
gazdasági helyzetére való tekintettel is, üd- 
vösebbnek iá s ik, hogy a villamos müvet 
ne a város saját erejéből épitse meg, hanem 
a városi érdekek szemelő.t tartása mellett 
idegen tőke és vállalkozás igénybevételével.

Közölte, hogy ő e Kérdési Lrmmány 
tárgyává tette és annak eredmén ekép a meg
oldást három módon tartja lehetségesnek.

A z e 1 s ö mód az lenne, hogy egy 
kellő ar.yagí erővd rend Ikező vállalat lé
tesítené saját költségén a villamos müvet. 
A város e vállalat részére biztosítaná a ki
zárólagosságot, melynek ellenében bizonyos 
idő letelte után a mü d jtalanul a város 
tulajdonába menne át. A vá'lalat á tál szed
hető árak mfxmuma meg volna állapítandó 
és a válla’at nyeremény részesedésben részesi- 
tené a várost.

A második mód volna az, hogy a 
város építtetné meg saját költségén és tervei 
szerint a villamosmüvet. A szükséges tőkét 
valamely vállalat bocsálaná a város rendel
kezésére, a város pedig átadná bizonyos 
időre, pl. 50 évre az üzemet az illető vál
lalatnak, mely aztán a városnak haszonbér cí
mén évenkint annyit fizetne, amennyi a be
fektetett összeg törlesztésére szükséges. Ezen
kívül nyereményrészesedés is illetné meg a 
várost és a kikötött idő leteltével az egész 
mü a város tulajdonába menne át. Termé
szetesen a fogyasztási árak maximumának 
megállapítása ez esetben is a várost illetné 
meg.

A harmadik mód lenne a polgár
mester szerint a részvénytársasági megoldás. 
Ezt a polgármester úgy képzeli el, hogy a 
város valamely megfelelő anyagi erővel b:ró 
vállalattal együttesen gáz- és villamossági 
részvénytársaságot alapítana. A város ezen 
részvénytársaság tulajdonába adná jelenlegi 
gázmüvét teljes felszerelésével és az építke
zéshez szükséges telket díjtalanul bocsátani 
a részvénytársaság rendelkezésére. A gázmű 
és építési telek értéke összegéig a város 
részvényeket kapna, még pedig olyformán, 
hogy a részvények egyharmada igy a város 
kezébe, kétharmada pedig a vállalat kezébe 
kerülne. A villamosmü létesítéséhez szüksé
ges pénzt, mely az egész részvénytőke két
harmadát tenné körülbelül ki, a vállalat szol
gáltatja. A város részvényei után a tiszta 
jövedelemből osztalékot élvez olykép, hogy 
a vállalat a gázgyár által a legutóbbi é/ben 
elért 27.000 K. körüli nyereséget fel éiler ül 
és minden körülmények közölt garantálja. A 
részvénytársaság határozatlan időre alakulna, 
de a városnak a joga fenntartatnék arra néz
ve, hogy 10, 20 vagy 30 év leteltével bizo
nyos meghatározandó összeg ellenében az 
egész üzemet saját kezelésébe vehesse, 35-40 
év leteltével pedg teljesen díjtalanul birto- 
kábalmenjen át, ha a ^részvénytársaságot to
vább fenntartani nem akarná. A részvény
társaság a gázgyár jelenlegi alkalmazottait 
átvenné és a fogyasztási árak limináltat- 
nának.

Az értekezlet a polgármester által is
mertetett módozatokat behaló tanácskozás 
tárgyává tette, majd pedig hosszabb eszme
csere után egyhangúlag a 3 ik módozat mel
lett foglalt állást. <

Most tehát a polgármester és városi 
tanács sürgősen érintkezésbe fog lépni a je
lentkező vállalatokkal és mielőbb dűlőre vi
szi a városi villamosmü rég óta vajúdó kér
dését.

(*) Legfinomabb elszakíthatatlan fran
cia „MIMI“ férfi gummióvszer 1 tucat 2 kor. 
50 fill., 2 tucat 4 kor. 50 fill., 3 tucat 6 ko
rona. Pénz előzetes beküldése mellett portó 
30 fill.; utánvéttel portó 74 fillér. „HEZ“ 
Budapest, VIII., Losonci-utca 13. D.szkrét 
szétküldés.

TELEFON-TÁVIRAT.
(Budapest, augusztus 6.) 
A Brusíi, L*pok ‘tudósitójától. —

A balkáni háború.

Megkötik a békét.
Berlin, aug. 6.

A „Morgenpost“ értesülése sze
rint a balgátok lemondanak Káváiéról 
helyette megtartják Drámát és kör
nyékét, Kocsána pádig a szerbeké Ez 
a megegyezés állítólag annyira perfekt, 
hogy a békeszerződés aláírása több 
akadályba nem ütközik. A béke szer
ződést appropriáció céljából a nagy
hatalmak elé fogják terjeszteni.

A békeszerződés aláírása.
Bukarest, aug. 6

A béke szerződést csütörtökön 
írják alá a hadviselő államok dele
gátusai.

Bulgária bízik.
Bukarest, aug. 6

Bulgária erősen bízik, hogy kö
veteléseinek, amennyiben azok a bé
keszerződésben kifejezésre nem jut
nak, a nagyhatalmak fognak érvényt 
szerezni.

Görög alkudozás.
Bukarest, aug. 6

A görögök felajánlották Drámát 
és területét Bulgáriának az esetre, ha 
utóbbi Káváiéról a görögök javára le
mond.

Ausztria -Mag yaro r s z ág 
akciója 

°áris, aug. 6,
Itt megcáfolják azt a hirt, hogy 

Ausztria-Magyarország Kavala kikö
tőjébe demarsot fog indítani

A gróf Károlyi- Wertheimstein 
affér.

Gróf Károlyi Mihálynak lovag 
Wertheimsteinnai való afférját béké
sen elintézték. Gróf Károlyi segédei 
kijelentették, hogy felük Wertheim
stein lovagot személyében sérieninem 
akarta, mikor szolgabirói működése 
fölött mondott bírálatot.

A beteg főpolgármester.
Heltai Ferenc főpolgármester ál

lapota változatlanul aggasztó. Ilült 
cukorbetegséget állap'tottak meg rajta, 
mely könnyen végzetessé válnatik.

Az újonnan foglalt BOFSZekÍ“ÍO FF SS (Madonnákul)
a legkellemesebb gyógyborviz. Minden mellékiztől mentes! A bort nem festi, izét kiválóan emeli I Az ujrafoglalás által termé
szetes szénsav tartalma jelentékenyen emelkedett! A gyomorégést azonnal megszünteti, gyomor és bél renyheségnél, hurutos 
bántalmaknál megbecsülhetetlen gyógytényező. Literes palackban, üvegcsere mellett 10 palack vételénél 18 fillérért házhoz szállítja

Raktára: Czérna u. 6. E- O. á L. Theil
Telefon 3-64 ásványvíz nagykereskedése
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Az iparról
az iparosokhoz.

Irta : Krizsán Ferenc, 
brassói ipartestületi titkár.

II.
Nézzük csak és figyeljük meg szem- 

pifianatra a következő emberöltő iparosait 
iraséveikben falun úgy, mint a városokban- 
Akinek a tekintete rém siklott el az agy 
működése nélkül ezeken a gyermekeken 
egész lék klánt tanulhatott, ámde hagyjuk 
ezt ezúttal — maradjunk csak a szimpla és 
röpke megfigyelésnél.

Tehát: az egyik inas a konyhában sú
rol, edényt mosogat, söpör s a gazdasszory- 
nak valósággal a tűzhely körül a jebbkeze; 
a másik az is'álló körül a ló vagy tehén 
gondozójaként a kocsis- és bérestudomány
ban szerez ösmerefeket: itt egynek a karján 
szinte elragadóan áll gazdasszonyának múlt 
héten született pici pólyás gyermeke, akit 
olyan szakértelemmel babuskol és ringáz, 
hegy szégyenére válna még a legtapasztal
tabb pesztonkának s a legügyesebb dada is 
leekít vehetne tőle; amott egy másik nagy 
kosárral a karján túltesz minden szakácsnő
nél piacozás tel intetében; egy másik künn 
a földön kukoricát kapál, gyomlál, paszulyt 
szed, pityókát válogat, vagy tollat fősz'; 
majd egy meg mindenféle holmival tornyoz
za a rakott trlicfkál fel, oly fárachatatknul
hogy túltesz egy 40 lóerős P.-én 
igy tovább, nem is szólva a válakra 
s 35 pár csizmával teleaggatott rudak 
léséről.

És a mesterség? No igen, hát

is és 
rakott 
cipe-

a leg-
többnek ezek közül van még ideje mester
ségét is tanulnia.

Gyakran a ruházata és ellátása az inas- 
tak kritikán alóli.

Jó szerencse, hogy ezek a gyerekek 
mégis általában életrevalók és jókedvűik. 
Jókfdvüek — ami már a gyerekkorral jár 
— és a kedélyük mellett van zseniális hun
cutságuk is, s ez nem ritkán vonzóvá teszi 
őket. Jókedvük az egyedüli kincsük. A hun- 
cutfágra legtöbbször életük elviselhetőbbé 
tétele végett hajlanak s nem ritkán a rossz 
bánásmód kergeti őket ebbe bele. A hun
cutság különben nem vall föltétien rosszlel- 
küségre, attól még becsületes és hasznos 
po'gárok lehetnek. Nagyobb baj, ha csendes 
és alamuszi a gyerek. Legyenek inkább hun
cutok és életrevalók, mint csendes és ala- 
muszi-ragj ofugrók, rosszra és gonoszra ké
szek. Igaz ugyan, hogy a gazdájuk és se
gédek részéről kijáró bánásmódot illetően 
nem oly mértékben állanak azok fenn, mi
képpen ők unos-untalan könnyeeveecsetelik, 
de túlzásaikban is sok igazság rejlik 
azonban.

Érdekökben — ami egyben az ipar 
érdeke — eme’em szavamat fel iparosaink
nál. Nemde mélyen tisztelt uraim, önök is 
voltak mindannyian inasok? Emlékeznek 
ugyebár tanoncéveikre és bizonyára tudják 
mi az, ami az inasnak örömet okoz, mi az, 
ami neki fáj ? Ami önöknek akkor fájt, azt 
kerüljék tanorcaikkal szemben is: hiszen

önökben az inas szülője szülőt keres, amikor 
kedvesét gondjaikra bízza. Fogadják szere
tettel ezeket a fiukat s tekintsék mintegy 
családtagnak. Bánásmódjuk legyen példaadás 
nekik. Ne feledjék el, hogy abban a kor
ban az ifjú lélek egyformán fogékony a jó 
és a rossz iránt, de az utóbbi a c^gadósabb. 
Müveit, szorgalmas iparos, ugyanily utódo
kat nevel. A szeretet legyen a legnagyobb 
tanitófegyver. Tanítsák szereltre, Istenféle
lemre. Tanítsák és verjék s igy neveljék 
mintha a saját gyermekük volna, ue azzal 
az ósdi és nem méltó jelszóval, hogy: 
„Velünk is igy bántak, sőt még rosszab
bul !“

Ha igy fog cselekedni minden iparos, 
akkor meg fog tizszereződni az iparos pályá
ra tódulók száma, a szülők majd örömmel 
adják gyermekeiket mesterségre; akkor egy 
nemes tőkére fognak szert tenni, ami el 
sősorban önöknek fog busásan kamatozni 
és fáradságuk legédesobb gyümölcse a ma
gyar ipar boldogulása leend.

Őrzik Predeált 
a koleraveszedelem ellen.

Járványorvost küldtek a határra
(Saj. tud.) Romániában, amint ezt 

a Brassói Lapok már megírta, 
fenyegető módon lépett fel a kolera, 
és a vészes járvány már eddig is sok 
áldozatot követelt magának. A romá
niai hatóságok ugyan — elég oktala
nul — titkolni igyekeznek a vesze
delmet, ez azonban nem befolyásol
hatja a magyar hatóságokat abban, 
hogy széles körű intézkedéseket ne 
tegyenek a járvány Magyarországba 
való áthurcolásának megakadályozása 
éldekében.

A m. kir. belügyminiszter ma az 
alábbi távirati rendeletet küldötte Bras- 
sóvármegye alispánjának :

„Arról értesülvén, hogy Romániá
ban koleragyanus esetek állapíttattak 
meg, felhívom az alispán urat, hogy a 
110 000—911. sz. itteni szabályzat 
43. szakasza értelmében Predeálon az 
utasok egészségi vizsgálatát elrende
lem. Járványorvos kiküldetése iránt 
egyidelüleg intézkedtem. Megérkeztéig 
orvosi szolgálat ellátásáról alispán ur 
gondoskodjék.“

Brassó vármegye alisvánja e táv
irati rendelkezés értelmében, dr. Hintz 
Frigyest küldötté ki Predeálra az or
vosszolgálat teendőinek ideiglenes el
látására.

Közvetítés
Aki házat, villát, üzletet, telket és 
korcsmát, stb. venni, vagy eladni 
akar, forduljon bizalommal a jó hir- 
n ívnek örvendő közvetítő irodába 

Rétsor 2 szám
(A Nr. 1 meneti.)

Telefon szám 45.

Egy nyári izgalom 
története.

Hogy történt a határszéli lórablás ?
(Saj. tud.) Nemrégiben megemlékeztek 

a lapok arról, hogy a magyar határszélről 
egy magyar állampolgár tulajdonát képező 
lóállományból három ló eltűnt. A lovakat 
Romániában taláhák meg. Futótűzként terjedt 
el az a gyanú, hogy a lovakat román kato
nák lopták el. — Tekintettel a feszült nem
zetközi helyzetre, meg a magyar hajót ért 
ismeretes támadásra, a gyanú nőtön-nőtt 
s az izgetott lakosság, mely ilyen esetekben 
szereti az izgalmakat nemcsak kiszínezni, 
hanem szinte várja is a rendkívüli szenzá
ciókat, már valóságos rablóhadjáratról, hábo
rúról mesélt s fantáziájában élénk színekkel, 
rajzolódott ki a betörő román hadsereg, a 
mint áttör a határon, lüzzel-vassal pusztít 
esetleg lasszóval fogja össze a legelőre ki-
csapott paripákat.

Amint mórt a „B r a s 
p o k“ beavatott forrásból

sói La* 
éltesül, az

egész dolog csak képzelődésnek volt a szü
leménye. A román hadseregnek abszolút 
eszeágában sem volt cirkuszi la ssző-produk
cióikkal izgalomba hozni a monarchia diplo
máciáját. A dolog egyszerűen úgy történt, 
hogy a három kitűnő telivér csendesen le
gelészett, s mivel úgy látszik az őrző fiú 
nem vigyázott, hát szépen átballagtak román, 
területre, felrúgván a közigazgatási és nem
zetközi jogot.

Lehet, hogy az egész mese csak a 
megijedt pásztor agyának szüleménye, aki 
igy akart súlyos mulasztására szépségtapaszt 
tenni. Az is kézenfekvő, hogy aztán egy pár 
Jóakarrtu gazdai pofon reábirfa őt a nem
zetközi bonyodalmat eloszlató őszinte nyi
latkozatra.

Tőzsde.
A magyar Általános Hitelbank 

brassói fiókjának távirati értesülései. 
BUDAPESTI ÉBTÉK—TŐZSDE^

Budapest, 1913. augusztus 6.
Zárlat:

Magyar Koronajáradék 81 95
Magyar hitel 82450
Osztrák hitel 625 50
Jelzálogbank 416 —
Leszámítoló Bank 50850
Hazai Bank 281.—
Magyar Agrár Jár. 491.—
Magyar Bank Ker.-részv. 547.50
Allamvasut 702.—
Rimamurányi 692.—
Salgótarjáni 758.—
Közúti vasút 638 50
Városi villamos 357.—
Déli vasút 127.-
Magyar cukoripar ex. C. 2720—
Beocini 800—

Irányzat: szilárd
BUDAPEST GABONA-TŐZSDE

Buza 
Zab 
Rozs 
Tengeri

11‘38
(októberre) 825

888
8.18

Teljesen 1 ■■ 1 1 1 ■■ Bf felapritva és hasábban, bármily mennyiségben, 
száraz Ilii K 101171121 W Jelenleg, mint egész nyáron át kapható, 
i" 'a- UllnAllloiill Teljes súlyt és ölet garantálom. Pontos szállítás, elsőrendű Megrendeléseket o"szi szállításra már elfogadok.

^CHOFFÁN JFJÍő, fflrscljer-iitca 2ff. sz. Telefon szám 524.

T“
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Brassóváros kémény
seprési szabályrendelete.

(Folytatás.)
10 §.

A háztulajdonos, vagy megbízottja 
gondoskodni kö’eles arról, hogy

1 .) A padláson a háztetőre kijáró 
nyílásnál célszerű és erős létra s a tetőze
ten a kéményekhez vezető célszerű járődesz- 
ka legyen.

2 .) hogy a lakásokból eltávolított tűz
helyek és kályhák után a csőlyu»ak ércz- 
fedőkkel elzirassanar, illetve végleg hasz
nálaton kivüi helyezettek befalaziassanaK.

3 .) hogy bádogból, vagy agyagcserég
ből készült csövek a tetőn, vagy falon át
vezetve kémény gyanánt ne alkalmaztas
sanak.

A lakóiéi pedig köteles arról gondos
kodni, hogy :

1 . ) A mászható kémínyek üregei rak
tárul ne szolgáljanak, azokban papír, rongy, 
szalma, fadarabok s más könnyen gyűlő 
anyag fel ne halmaztassék.

2 .) A kéménybe torkoló lyukak (füst, 
sip, síucznD is rendesen tisztittassanak s a 
koromgyfljtők könnyen hozzáférhetők le- 
gyenek.“E teendőkreháztulajdonost, illetve la
kót a kéményseprőmester figyelmeztetni 
tartozik.

11- §
A kémények rendesen nappal tiszti • 

tmdók, a tűzbiztonság követelte szükség 
esetében a halaszthatat an munka azonban 
éjjel is foganatosítandó. A dohányzás mun
kaközben tilos.

A kémények égetése csakis szélcsendes 
vág/ nedves időben és mindenkor csak a 
nappali órákban és pedig délelőtt vagy ko
rai délutáni órákban eszközölhető. A ké
ményégetés élőit a kéményseprő köteles a 
kémény körül minden tűzveszélyes körül
ményt . elhárítani, vi 1 észletet előkészíteni, 
majd az égetés folyamán további felügyele- 
letet gyakorolni, az égetés befejezte mán 
pedig a kéményt egész hosszában átvizs
gálni és a további felügyeletre a házbeli
eket figyelmeztetni és kioktatni.

12. §
Tűzvész esetén a kéményseprő töte- 

les segédjeivel a kerületbelii tűzhely- 
színén megjelenni, az oltásnál segédkezni S 
a tüzo’tó parar c>noknak a szükséges szak
szerű felvilágosításokat megadni tartóz k.

13. §.
A kéményseprő iparüzletnk atban 

hagyásu tekintetében az ipartörvény idevo
natkozó rendelkezései irányadói. E szerint 
a kéményseprő az elkezdett iparüzletel tet
szése 	zerut félbe nem szíthatja, hanem 
ha azt felben szániékoziz hagyni, kö
teles ebbeli szándékát az iparhatóságnak 
bejeleiiten, s annak meghagyására az ipart 
a hitóság áli*i kitűzött időig (L-gfeijebo 3 
hónap) meg folytatni.

A kéményseprőiparri szóló engedély 
megszűnik azonkívül, ha az engedélyes meg- 
h 1 és az ipar gyakorlására jogosított utódai 
nincsenek, vagy ezek az üzletet folytatni 
nem akarják, ha az iparengedély zz enge
délyestől az ipartörvény idev inat kozó ren

delkezései alapján jogérvényesen megvonatik.
A kerületi kéményseprőmester joga 

csakis akkor száll át jogutódára, ha az el
len kétely nem forog fenn.

14. §.
Az, aki a jelen szabályrendeletben fog

lalt rendelkezéseké! és tilalmakat meg nem 
tartja, i'letve megszegi, kihágást követ el és 
a mennyiben a kihágás nem valamely tör
vénybe vagy miniszteri rendeletbe ütközik, 
jelen szabályrendelet alapján az 1901. évi 
XX. 13 §-ában megjelölt hatóság, mint ren
dőri bümefő bíróság által 100 korona pénz
büntetéssel, illetve behajthatatlanság esetében 
megfelelő e zárással büntetendő.

15. §.
Az a kéményseprő, aki a jelen sza

bályrendelet rendelkezései ellen ismételve 
vét, vagv a tűzrendészet szempontjából 
megbízhatatlannak tűnik fe', avagy iszákos 
iparjogától az iparhatóság által az ipartör
vény idevonatkozó rendelkezései érteimében 
határozott időre vagy végleg megfosztható.

16 §.
Jelen szabályrendelet a kormányható

sági jóváhagyás után a vármegye hivatalos 
lapjában k hirdetendő s az ezt követő hónap 
első napján lép életbe.

Jden szabályrendelet a kéményseprők 
és magánfelek között átalány vagy egyébb 
külön magánszerződés hatályát meg nem 
szünteti.

(Vége következik.)

Eltűnt brassói turista.
— Attévedt a román határon. —

(Saj. tud.) Brassói turistakörökben 
szenzációt keltett hétfőn az a hír, hogy az 
itteni Gräf és társa vésnök cég egyik Böhm 
nevű alkalmazottja a múlt hét szombatján 
minden kísérő nélkül nekivágott a Csukás
nak és azóta teljesen nyoma veszett. Böhm 
németországi ember, aki már nehány eve 
dolgozik Brassóban, de se magyarul, se ro 
mánul nem tud. Annál veszedelmesebbnek 
látszott tehát vállalkozása, hogy úgy egy
szerűen, önmagában bízva mert neki menni 
az amúgy is veszedelmes Csukás hegy
ségnek.

Nagyon valószínűnek látszott az a 
föltevés, hogy Böhm szerencsétlenül járt, 
vagy hogy egyedül lévén, rabló támadásnak 
esett áldozatául.

Tegnap, kedden, a szász Kárpátegye
sület mentő akciót küldött ki az elveszett 
turista felkeresésére.

Az ósánci csendőrörs a Kárpátegyesü
let két tagjával tegnap elindult a Csukásra, 
de eredménytelenül.

Ehelyett ma Ploestiből távirat érkezett 
az itteni rendőrséghez, melyben értesítik, 
hogy Böhm eltévesztvén útját román terü
letre került, hol a határrendőri szolgálatot 
teljesítő román milícia elfogta és a románul 
nem értő, magát igazolni nem tudó turistát 
Ploestibe szállította.

A rendőrség intézkedett, hogy az el
tűnt és újból megkerült Böhm kiszabaduljon 
kényelmetlen helyzetéből.

A brassói gyorsvonat 
veszedelmes kalandja.

Megakadályozott 
vasúti szerencsétlenség.

(Saj. tud.) Tegnap délután az a hír 
terjedt el, hogy az erdélyi gyorsvonatot 
Kiskapus tájékán katasztrófa érte. Az elsői 
hír nagyon is rémesnek tűntette fel az állí
tólagos szerencsétlenséget. Valóságban azon
ban csak az történt, hogy egy lelkiismeretes 
vasúti őr idejekorán megakad á- 
lyoztaagyorsvonat kisik
lását a megrongált pályán.

A 601-es számú gyorsvonat előtt Pís- 
ki és Szászváros közölt az egyik pályaőr 
bejárta a vonalat és ad tapasztalta, hogy a 
R.pás-patak áradása annyira megrongálta a 
töltést, hogy az alámosott sínpáron veszélyes 
a köz ekedés. A páljaőr visszasietett az őr- 

! házhoz és a gyors onatot je'zőpatronokkal, 
zászlóval megállította. A gyorsvonat személy
zete is bejárta a veszélyes pályaszakaszt és 
meggyőződött arról, hogy az áthaladás ka
tasztrófával járhat. Tel ionon kértek Piskirőt 
segtséget és egy innen küldött segélyvo
nat vitte tovább az átszálló utasokat. Délu
tán négy óráig átszállással és nagy késés
sel bonyolították le a forgalmat, ekker azon
ban az aradi máv. osztálymérnökség kikül
döttei helyreállították a pályatestet és elhárí
tották a rendes forgalmat gátló akadályt.

Van szerencsénk a n. é. 
közönség szives tudomására 
hozni, hogy

brassói fióküzletünket 
augusztus hó 1-én megszün
tettük. Ezután egyedül ma
rosvásárhelyi gyárunk és 
üzletünk áll fenn.

Berendezéseknél 
készséggel állunk a n. é. közön
ség rendelkezésére és meghívásra 
minden vételkötelezettség nélkül 
mutatjuk be — egyik cégfőnökünk 
által — gazdag mintagyüjtemé- 
nyünket és mivel így az üzlet 
fenntartási költségét megtakarít
juk, a vevőközönséget sokkal ol
csóbban szolgáljuk ki.

Marosvásárhely.
Széchenyi tér 47.

O<IZZZZZZZZZZZZ^^

SZÉP

Mull suli
különbejárattal kiadó Ló

piac 9. szám
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Virányi előző este megszegte a fogadalmat, 
még píjig annyira megszegte, hogy egy 
egész kávéházi berendezést zúzott össze s 
végre is a rendőrségen helyezték el, amig 
kip h;ni az éjszaka fáradalmait. Innen hoz
ták el azután az előadásra.

Mikor Faludi Sándor Budapesten ta
lálkozott Varsányi Irénnel, természetesen az 
volt az első dolga, hogy Virányiról kérde- 
zősködölt. Varsányi Irén pedig elmondta az 
esetet.

— Tyhü — mondta Faludi Sándor — 
itt baj van! S még aznap vonatra ült és 
leutazott Szegedre, ahol is véres szemrehá
nyásokkal akarta illetni Virányit. De csak 
akarta, mert a művész az első mondata 
után etorkolta :

— Egy szót se! Jogom volt lumpolni.
— Hogy-hogy?
— Én egy esztendőre tettem fogadal

mat, azt becsülettel megtartottam, de az esz
tendő három nap előtt reggel félhétkor le
telt, este tehát jogom volt berúgni. Elég 
szép, hogy estig vártam.

Ebben Virányinak igaza volt. Ezt Fi- 
udi is elismerte. A szerződést tehát meg
kötötték, de talán mondani se keli, hogy 
három évi fogadalommal súlyosbítva kötöt
ték meg . ..

Holttest a sínek között
Gyilkosság vagy szerencsétlenség ?

(Saj. tud.) Tegnapelőtt reggel öt óra
kor a S ászrégenből jövő tehervonat vezetője a 
marosszt nfgyörgyi országút táján egy irtó- 
za oa sebekkel borított, vérbefagyott hullát 
vett észre a síneken feküdni. A vonatot 
gyors fékezéssel megállították, a vonatveze 
tő leszállóit és megrettenve látta, hogy a 
síneken heverő hullán, egy 30 év körüli 
férfi holttestén, mintegy Ez irtózatos nagy 
seb van. A koponyán több ütés, szúrás, a 
száj és orr késszurásokKal van ’összeron
csolva, az állkapocs összetörve s az altes 
ten is véres erőszak nyomai látszanak.

A hullát a sínek mellé fektették és 
azu'án a legközelebbi állomáson közölték 
az esetet a csendőrséggel. A kiszámolt csen
dőrség a holttestet agnoszkálta. Nyilas Al
bert marosszentgyörgyi kőmivesmunkásra 
ismertek benne, ak t ismeretlen tettesek 
brutális kegyetlenséggel meggyilkoltak s a 
gyilkosság elkövetése után a sínekre fektet
tek abban a számításban, hogy a vonat ke
rekei a holttestet szétroncsolják s így a 
meggyilkoltat vasúti baleset áldozatának fog
ják hinni.

Nyilasnál 38 korona készpénzét és 
ezüst zsebóráját megtalálták s így kétség
telennek látszott, hogy nem rablógyilkosság 
történi, hanem bosszúból, vagy civódásból 
ölték meg. Azonban csakhamar újabb for
dulatot jelentett a rejtélyes bűnügyben, 
hogy a kérdéses vonat mozdonyán vért 
és hajszálakat találtak. A nyomozás még 
folyik.

Hogyan került Virányi 
Sándor a Vígszínházhoz?

— Egy karrier története. —
(Saj. tud.) Alig volt valaha népsze- 

tübb tagja a brassó—kassai színtársulatnak, 
mint Virányi Sándor, ez a kiváló bon- 
Vivant színész, a'<ita foiyr év őszétől a Víg
színház szerződtetett n üvészgárdájába.

Ennek a szerződésnek, amely m'g az 
olyan igazán tálén umos színésznél is, mint 
V rányi, ritka karrier számba megy, a követ
kező a története:

Több mint egy esztendeje, hogy Fa
lud, Sándornak egyszer valami dolga akadt 
Nyíregyházán. Dolga végeztével mit tehetett 
egyebet, elmem a színházba. Valami vig- 
stinházi darab volt müsoroo és Tanay sze 
repét Virányi Sándor játszotta. A szí
nész nagyon megtetszett Faludi Sándornak 
Annyira megtetszett neki, hogy feivonássöz- 
beh megkérdezte a direktort;

— Milyen ember ez a Virányi ?
— Rettenet*s ember! — felelte a di

rektor — soha senkivel nem volt még aay* 
nyi bajom, mint vele.

— Hogyan? — kérdezte Faludi Sán
dor. — Hát nem jó színész ? Nekem na
gyon tetszik 1

— De igen — kitűnő színész. De mint 
ember reilenetes. Folyton lumpol, elkésik a 
próbákról — azonrivül annyi párbaja volt, 
hogy megszámolni se lehet.

Ezzel el is lett volr.a intézve a dolog.
Előadás után Faludi Sándor a színé

szekkel vacsorázott együtt. Egyszerre beál- 
lit a törzsasztalhoz Virányi Sándor is

— Nagyon tetszett nekem ! — szólott 
hozzá udvariasan Faludi Sándor.

— Ha olyan nagyon tetszettem — fe 
lelte Virányi — akkor volna egy jó taná
csom. Szerződiessen a Vígszínházhoz.

— Hát ez már bajosan fog menni — 
mert azt hallom, hogy miga haszontalan em
ber I

- ügy ? — mondta Virányi, megha
jolt és elment.

Tíz perc múlva ped g két katonatiszt 
j lent meg Faludi Sándornál — s mivel ne
ki sürgősen el kellett utaznia, másnap haj
nalban meg is volt a párbaj. Komolyabb 
baj nem történt, a felek kibéküllek. Kibékü
lés uian pedig Faludi Sándor így szólt a 
harcias művészhez:

— Nézze kérem, arról szó sincs, hogy 
én magát ne szerződtessem, de feltételeim 
vannak.

— Súlyosat: ?
— Majdnem olyan súlyosak, mint a 

párbajéi voltak. Még pedig az a feltételem, 
hogy egy évig nem szabad innia, sem ve 
rekednie.

— Diakor ur, az itt, ebben a kisvá
rosban lehetetlen. Un okozom — valamit 
csak kell csinálni. Igen, ha erre az eszten
dőre is valami nagyobb városba juthatnék. 
Például Szegedre. Ott talán megálinám.

— Majd megpróbáljuk — vélekedett 
Fa’udi Sándor Hamarosan tárgyalásokba bo- 
csáikozo t Aimássy Endrével, a szegedő di 
rektorral. Hosszas tárgyalások után Almássy 
szerződfttie is Virányi, még pedig úgy, hogy 
a gázsijából ö négyezer, FJodi Sándor pe
dig kétezer koronát fizet — ezenkívül a sze
gedi direktor kötelezettséget vállalt arra, hogy 
pontosan értesíti a Vígszínházát Virányi vi
selt dolgairól.

S csodák csodája történt: Virányiról a 
legjobb hírek érkeztek. Szolidjvolt és jámbor, 
mint a bárány.

A mű t szezon végén aztán megtör
tén’, ho»y Varsányi Irén lenn járt Szege- 

. den vendégszerepelni. A Szomory Dezső da- 
rabjában, a „Györgyike drága gyermek*-ben 
játszott s Virányi volt a partnere. Ellenben 
elérkezett az előadás ideje s Virányi nem 
volt sehol. Tűvé tették érte a várost s hosz- 
szas kutatás után kiderült, hogy bizony

Színház és művészet
Színházi műsor.

Csütörtökön, augusztus, hó 7-én: A 
c á r n ő.

Pénteken, augusztus hó 8-án, először? 
A cigányprímás, opereile.

Szombaton, augusztus hó 9 én, másod
szor : A cigányprímás,operett.

Vasárnap, augusztus hó 10 én délután: 
Afalu rossza, énekes népszínmű. Es
te harmadszor:A cigányprímás.

Hétfőn, augusztus hó 11-én, negyed
szer :A cigányprímás.

Kedden, augusztus hó 12-én, ötödször : 
A cigányprímás.

A színházi iroda közlései. (A Cárnő.y 
Fái Flóra utolsóelőtti fellép ével csütörtö- 
Kön kerül színre Bíró Lajos és Lengyel 
Menyhértnek a külföldi színpadokon is nagy 
sikert aratott színmüve, A cárnő. Fái Flóra, 
mielőtt végleg búcsút mondana a brassói 
színpadnak, még ezen nagystílű szerepét ját- 
sza el a brassói közönség előtt. Fái Flórá
nak segitö társai az előadás sikerében, He- 
vessi Mariska, Abonyi, Földvári, Herczeg.

I S. Szilágyi Rózsi, Harsányi, Serfőzy, stb.
(A cigányprímás.) Nemcsak e hétnek, 

de kétségen kívül az egész szezonnak szen
zációja Kálmán Imre, a Tatárjárás és Obsi
tos szerzőjének legújabb, már edd g is nagy
földet bejárt operetteje- Az igazgatóság leg
jobb erőit mozgósította a mintaszerű előadás 
érdekében s pizar bőkezűséggel állította ki 
a darabot, hogy a nagysikerű' operette mél
tó formában jelenhessék meg a közönség 
előtt. A fő női szerepet (Fedák szerepét) föl
váltva és sorrend szerint Hornyai és Várad» 
játszszák, az igazgatóság e kettős szereposz
tással is az előadások értékének és érdekes
ségének emelésére törekedett. A címszerepet. 
Rác Lacit minden előadáson Tihanyi sze
mélyesíti, 36 ik Rác? Lacit Barna Andor, He
ribert királyt Pataky, írncy grófnál Bárdos 
Irma, Gastont Sziklay, Cadeaul pedig Baghy» 
stb. játszszák.

(A falwrossza.) Vasárnap délután T th 
I Edének örökbecsű és közkedvelt népszínmű

ve szerez sok kellemes percet a közönség
nek. A főszerepeket Bárdos Irma, Hevessi 
Mariska, S. Szilágyi Rizsi, Herczeg, Bam% 
Földvári, Abonyi, Serfőzy, Baghy, Vágón»* 
stb. játszszák.

Nem szabad a színpadra virágét 
dobálni. Mindenképpen üdvös szabályren
deletet hozott a brassói rendőrség. Évek 
óta valóságos kultuszként űzte ugyanis & 
közönség egyrésze, hogy kedvenc primadon
nájának virágokat dobott a színpadra a pá
holyokból és az első sorokból. Ezek a vi
rágok természetesen már könnyű súlyúknál 
fogva is vagy az orchesterbe hullottak, vagy 
pedig, a legjobb esetben a rivalda lámpái 
közé estek. Éppen ez indította a rendőrha
tóságot arra, hogy a szóbanforgó szabály
rendeletet meghozza. A rivalda lámpái közé 
hulló virágok ugyanis több ízben megper- 
zse’ődtek, sőt meg is gyulladtak, szóval a® 
ilyen virágdobálások rendszerint tüzvesze- 
delemmel fenyegettek. Figyelmeztetjük tehát 
a közönséget, hogy a jövőben virágoknak 
a színpadra dobálása rendőrileg tiltva van 
és a tilalom ellen vétőket megbírságolják.

Ck „Ssr
megrendelhető:

korán reggel házhoz hordva

a Brassói Lapok 
könyvkereskedésében és a „Brassói 

I Lapok“ kihordóinál.

Eladó házak
Csokrák-utca 2-4 számú ház 1000 
négyszög méter gyümölcsös kerttel 
(a volt cukorkagyár) átköltözés miatt ju
tányos áron eladó, különösen ^gy 
kisebb £yár részűre igen alkalmas. 
Ugyan ottan egy 25 HP használt, de 
jó karban levő üzemképes fekvő gép 
és egy gőzkazán is eladó

Továbbá:
Csokrák-utca 6. szám napsor egy 

négyszoba és mellék épületekből álló 
(még adómentes) ház 2000 négyszög 
méter gyümölcsös és veteményes kert
tel szintén eladó.

Mindkét telek iránt értekezhetni 
Gácsmajor 3. és Kőbánya-utca 12. 
szám alatt a jelenlegi cukorkagyárban, 
a hol egy csaknem uj 30 HP B^nz-féle 
szivógáz motor is eladó.
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Hintán
— Halálozás.^ Hackmüller Al

fréd gyógyszerész, 56 éves korában meghalt 
Leobersdorfban. Rövid idő alalt ez már a 
második haláleset a kiterjedt rokorságu bras 
sói Hackmüller családban.

— A brassói Székely T r- 
saság ez Utón kéri fel tagjait, hogy 
akik az Élőpatakon folyó hó 25-én 
tartandó kongresszuson részt óhajta
nak venni, augusztus hó 9-én délig 
jelentsék be ez iránti szándékukat 
Bokor András gazdánál, Kut- 
utca 11 szám alatt.

— A brassói uj szász gimnáziumi 
épület felavatása. A „Brassói Lapok“ 
megírta már, hogy az újonnan épült uj szász 
gimnáziumi épület felavatása szeptember hő 
7-én lesz. A háziünnepély a Fekete templom
ban tartandó isten’iszteletből, az uj középis 
kóla udvarán elmondandó felavató imából 
és végül a díszteremben előadandó ünnepi 
aktusból fog állani. Kedvező időben másnap, 
azaz szeptember hó 8-án megtartják a jú
niusban elhalasztott|Honterus- ünnepet.

— Mennek a brassói tüzérek. A 
Brassóban állomásozó 34. számú tábori 
tüzérezred holnap (csütörtökön) reggel indul 
Szászhalom—Újváros felé, ahol előbb ezred- 
gyakorlatokat végez, majd pedig dandár-, 
hadosztály- és hadtest gyakorlatokban vesz 
részt.

— A brassói ügyvédikamara köz
hírré teszi, hogy dr. Corje Julián ügyvé
det, Fogaras székhellyel a kamara ügyvédi 
lajstromába folytatólag bejegyezte.

— Egy kolozsvári kivándorló ka
landja. Amióta Amerikában az uj beván
dorlási törvény életbelépett, nagyon meg van 
nehezítve a kivándorlók partraszállása, A 
legcsekélyebb okért deportálják az idegenbe 
szakadt európaiakat. A clevelandi „Szabad
ságiban egy kolozsvári ember kellemetlen 
kalandját olvassuk. Az említett újság ezeket 

Vja:
Kolozsvárról érkezett a President Grant- 

tal a 19 éves Róth Izsák, hogy nagybáty
jához, Silberstein Izidorhoz utazzon New- 
Yorkba, aki a W. 49-ik utca 114. száma 
alatt lakik. Kevés pénzzel érkezett meg, mi
nélfogva a vizsgálóbiróság visszatartotta, fel
szólítván nagybátyját, hogy érte jelent
kezzék.

Róth Izsák most szivszorongva lesi, je
lentkezik-e érte a nagybácsi. Ha nem, akkor 
mehet szépen vissza Kolozsvárra,

— A brassói kultúrmérnöki hiva
tal köréből. A földmivelésflgyi miniszter 
Nagy Béla kir. főmérnöki címmel és 
jelleggel felruházott kir. mérnököt, a bras
sói kir. kultúrmérnöki hivatal vezetőjét, kir. 
főmérnökké nevezte ki.

Közgyűlés. A Brassói Vadásztársaság 
f. hó 7-én, csütörtökön este 8 órakor tartja 
a vigadóbeli saját helyiségében közgyűlését.

— Havazás a Bucsecsen. 
Szinajából jelentik: A Bucsecsen a 
napokban hó esett. A Prahova völ
gyében e havazás folyton a hőmér
séklet nagyon alá szállott.

— Jóváhagyott szabályrendelet. 
Brassővármegye dijnoki szabályrendeletét a 
belügyminiszter jóváhagyta.

Reáliskolai javító és pótló érett
ségi Vizsgálatok. A nagyszebeni tankerü
let kir. főigazgatója az „Érettségi vizsgálati

utasítás“ 5-ik §-ának megfelelően a folyó 
évi szeptember hóban saját e'nöklete alatt 
tartandó reáliskolai javító és pótló éret.ségi 
vizsgálatok helyéül a dévai állami főreális
kolát és idejéül a szeptember hó 12-ikének 
reggeli 8 óráját tűzte ki. Az írásbeli érett
ségi vizsgálatok szeptember hó 9, 10 és Il
ik napjain fognak megtartatni.

— Gyilkosság civód’sból. Maros- 
szentgyörgyön — mint onnan jelentik — 
tegnap a községi fogadóban beszélgettek a 
falu legényei. A vita civódássá fajult, mely
nek hevében Dandaró János leszúrt egy Bá- 
zsa Miklós nevű 17 éves legényt, kit haldo
kolva szállítottak a kórházba. A gyilkost le
tartóztatták.

— Sétatéri zene. A városi zenekar 
holnap (csütörtökön) délután fél 6 órakor az 
alsósétatéren játszik.

— Katonazene hangverseny 
a Koronában- A nyári szezon folyamán 
a brassói háziezre zenekara minden kedden, 
csütörtökön szombaton és vasárnap a Koro
na-étteremben hangversenyezik Maiwald Emil 
karmester személyes vezénylete alatt. A 
hangverseny kezdete este 8 órakor. Kelle
metlen idő esetén a hangversenyek a kávé- 
házban tartatnak meg.

ÜRRNRKinő
Csaj; szerdán és csütörtökön au ff. 

jó ff és 7-én
*1% 4, 6, és 8 órakor.

Egy det ej tíz sláger.
Egy tengerész diáma 

Egy Lindei Hjaxi jég
Pattié űournal Az irkutski helyőr- I 

ség az Angora jegét dynamittal rob
bantja fel. Automobilverseny. Brinde- 
jonc francia aviatikus Stokholmból 
Kopenhágába repül. A „Courbet“ pán
célos hajó Portsmouthba érkezése. Poin • 
cáré elnök és a walesi herceg bevo
nulása Londonba. A világ legnagyobb 
személyszállító hajója az „Imperator“ 
megérkezése New-yorkba. A párisi ló
verseny nagydiját 100,000 frankot 
„Bruleur“ nyerte meg. A német csá
szár megtekinti a zsilip építményeket a 
Vilmos csatornában, Kiél mellett. 4000 
postagalambot indítanak el Düssel 
dóriból. Egy japánkert 60,000 rózsával 
teljes virágzásban.

Hullámtörés megható ten- | 

gerészdráma 2 felvonásban. Egy bájos 
halászlány tragédiája. Lars Sune a ha
jó kormányos kutyája „Frey“ kihozza 
a fiatal nőt a tenger hullámaiból. A 
világhírű Phőnix Film Conip. eredeti 
felvétele.

Kirándulás az »Andek“ vadregé- alIUUlad nyes völgyébe Francia
országban. Természetutánifelvétel.

„A zöld ördög.
Nagy detektivdráma 4. felvonásban 
Meggyuladtak a függönyök és nemso
kára lángban állott az egész épület. 
A kinematográfia legérdekfeszitőbb fel
vétele ! A világhírű „Vitaskop Film 
Comp“ legújabb slágerképe.

Majd vetélytársa. ^i^Sv’
A címszerepben: LINDER MAXI a 
kedvenc komikus. Korcsolyázás és bo- 
xolás bajnokság eldöntése.

*4 ••
Legközelebbi előadások : szombaton és va

sárnap, augusztus hó 9-én és 10-én,
Va 4, 6 és 8 órakor

„Hamis nyomán“
Nagy detektivdráma. 6 felvonásban.

„Végzetes párbaj“
Megható társadalmi dráma 2. felvo
násban. Színes müfilm I

Boldog órái

Csakis annak lehetnek, aki hozhat mag á na 
egy műkedvelő hangszert

Wagner .Hangszer-Király“ 
Különleges elsőrendű hangszereivel. Budapes 
Varázsfuvola ajándékkal 4 korona. 
Gsodaréztrombita, erős rézből 6 korona. 
Szájharmonika, dobkisérettcl 3 korona. 
Faczimbalom, 15 hanggal, 4 korona. 
Tündérharangok, állványon 8 korona, 
Varázshegedü, újdonság 6 korona.
A milánói, párisi és londoni kiállításon arany, 

érem és érdemkereszltel kitüntetve.
Fényképes árjegyzék ingyen 1
Óvás I Ügyeljen a „Wagner“ névre és a 15-Ö- 

házszámra.

Úri családnál két 1045 éves

iskolás fiú
kitűnő ellátásban és gondo
zásban részesük Óim a ki- 
adóhivatalban.

Szeijf Jdihály-iól
kiadandó

2 nagy utcai szoba, 1 előszoba, 1 nagy 
konyha, padlás, pincze, mosókonyha és 
modern koszt. Belváros Hirscher-u. I-em.
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Jól ha torozott,
szép szobák

olcsón kaphatóK 
KERTSCH VILLÁBAN 

hónapjára, vagy napjára,

Eladó elutazás miatt egy 

önfűtő fürdőkád, 
nagy éléskamr szekrény több 
fiókkal, Kut-utca 39 sz. a.

(JI találmány!
Óriási famegtakaritás! Óriási famegtakaritás!

Bende Gergely bádogos és Hosszú Viktor által feltalált

takaréktü^hely-betét (tüzkatlan)
mely 21.808 sz. alatt iktatva lett a m. kir. szabadalmi hivatal által.

A takaréktüzhely-betét előnyei: 50—50Vo famegtakaritás, mert a fából fejlő
dött gázok teljesen elégnek. Gyorsabban főz és süt. Egy takaréktüzhely-betét ára 
10 koronától feljebb. Kávéházak, vendéglők és gyárak részére költségvetés szerint. 
Ezen betéteket lehet alkalmazni bármilyen főzőkályhában és mosó üst alá. — 
Megrendelhető Bende Gergely bádogos Fekete-utca 19. sz. alatti üzletében, 
Brassóban. Ugyanott bárki által megtekinthető, vételkötelezettség nélkül.

^^^m^i^^^^®

KEVÉS M mKB Győződjön meg 
arról, hogy az eredőt i 

Eia Héls iMlrt 

az egyedül használható 
és tényleg felséges izü 

marhahús leves kocka!

I tányér marhahús 
leves — — 5 f. 

tányéreröleves 6 f.

Vezérképviselet 
Erdély részére

OBERT LAJOS I. ügynöksége, BRASSÓ
— — — — Telefon 33. szám. — — — —

Aki
szép, sikkes és olcsó

akar venni, fáradjon a Schuster X 3 
divattermébe, Kapu-utea 34, /. &^ hátul -J 
az udvaron. Megrendelések felvétetnek » 
Kolosür-u. Sétatér sarok, a dohány tőzs- ®
dében. Mély tisztelettel

Schuster J .utóda.
kalaposnő.______

Htl K
MM.

sar a3

lr F o T í 

|UIXKIA*IAI 111 
j (Olyi taMsln és ItttosoWfBrgalrt I

Telefon

■ 553

Automobilok 
■ eladása. ■
Az 1912. és 1913 évek összes 
versenyein nagy arany
érmekkel díjazott „BENZ“ 
és „FIAT“ gyártmányok 
kizárólagos képviselete. ::

személy
fuvarozásra. I

Rutomobil- 
■ kellékek. ■ 
Peters, Michelin, Dunlop, 
Excelsior stb pneumatikok 

gyári lerakata.
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Ozletmgenyitás!Orth. kóser Étkezde
Kapu-n. 38 sz. 

jYlérsékelt árak.
Szives pártfogást kér 

mély tisztelettel

Telefon 488. Elegáns 6S klfOgÚS tálán kivitelű Telefon 488

polgári és egyenruhák
csakis

Szőcs György cégnél
Brassó, Weisz-Mihá!y-utca 10- sz. a. szerezhetők be.

Legújabb divatu bel- és külföldi 
szövetek, valamint katonai fölszere
lések raktára. — Tiszti és vasúti 

sapkákban gyári raktár.

Pontos kiszolgálás I Szolid árak1

Sr^ESSTS^TCSS^

i Warga-fele magán testiül lakijain.
Azon hölgyek, kik a magyar nye vet, egyszerű 

@ és kettős könyvvitelt, levelezést, irodai munka 
kát, kereskedelmi számtant, vá to es kereske - 

H delmi ismét, szépírást, gyorsírást, (Gabeísberger 
M rendszert) gépírást és román nyelvet, felölelő 
a német nyelvű magántanfolyamon részt venni óhaj

tanak, tisztelettel kéretnek, hogy legkésőbb f. évi 
augusztus hó 15-ig a tanfolyam vezetőségénél,Warga 
Ede, takarékpénztári könyvelőnél, he yben, Lö- 
vőlderét 3. a. sz jelentkezni szíveskedjenek.

Ez évben is két tandíjmentes hely lesz, akik 
ezek egyikének elnyeréséért folyamodnak, kérésüket sze
génységük igazolásával fenti időpontig jelzett címre 
nyújtsák be.

Megjegyzendő, hogy a szépírás, gyorsírás, gép- 
| írás és román nyelvi órákat— akár egyet, akár 
g többet közülök — oly lányok is látogathatják, akik a 

tulajdonképeni tanfolyamban nem vesznek részt.
Az oktatást hat tanerőből — részint taná

ré kból, részint gyakorlatilag működő szakem- 
berekbői — álló tantestület látja el. A tanfo'yam tar
tama tiz hónap, ennek végével a látogatók egy vizs
gáló bizottság előtt letett vizsgálat alapján végbizo
nyítványt nyernek.

A tanfolyam csupán a délutáni órákban 
lesz megtartva, miért is azok, kik napközben más 
irányban vannak elfoglalva, ezennel a női kereske
delmi alkalmazottak egyletének esti tanfolyamára uta- 
sittafnak.

Jelentkezéskor a legutóbb végzett osztály
ról nyert iskolai bizonyítvány felmu atandó. Ér
dek! ődőknek prospektusok rendelkezésére állanak és a 
tanfolyamot illetőleg készséggel szolgál közelebbi fel
világosítással

a tanfolyam vezetősége.

Alulírott van 
szerencsém a 
n. é. közön-

_________________ séget értesíte
ni, hogy Hirseher-utea 2. szám alatt egy -------

== cemege-üzletet -------
nyitottam, ahol főzeléket, zöldséget, déli gyümölcsöt, főzelék- 
konzerveket, csemegét, sós halat, valamint naponta friss halat, 
túrót és vajat a legolcsóbb árak és szolid kiszolgálás mellett 
árusítok. — Mély tisztelettel

Musoiu György.

Draudt és Jeckel
vaskereskedése — Kolostor-utca 16.

A házi- és konyhaberendezés

különlegességi osztályának
(első emelet) a kapubejárati kirakatban állandóan kiál
lítást rendeznek :

házi és gazdasági kellékekből, 
vasbútorokból, sport és gyer
mekkocsikból,szerelő és

fürdőszoba be
rendezési cik

kekből.
Minden más névnapi és 
lakodalmi ajándéknak al
kalmas tárgyakon kívül 
különösen ajánljuk a leg
újabb,híres befözö szer

kezetet :
.ÜLTREFORM*.

WM ■ ■ szolid kivitelű kanapé asztalok,
Íróasztalok, hálószoba berende- 

3 zések tölgyfából, úgyszintén
minden divatos anyagból gyári árban kaphatók a 

Delta faiparvállalat 
asztalos telepén, Brassó, Kut-utca 52 a, a közúti 
vasút elágazása közelében. — Ugyanott megrende- ‘ 

lések is felvétetnek.
Hitelre bútorok, épület asztalos munkák, beren
dezések bármily nagy összegig árfelemelés nélkül 

szállíttatnak.

Füszerüzletek, ^| 
korcsma, szatócs
üzlet, gyári válla
latok, lakatos, asz
talos, kocsigyártó 
kovács-műhelyek 
állandóan eladók!

FRIEDMANN MARI, Rétsor 2.
Telefon 45,

Kiadja a BrassóiLapok nyomdája.


